
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Összecsukott forgószárny 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Please install the protector first to protect the motor and prevent injury to 
others 

• Forgószárny csere 
 
 
 
 
 

 
Please make sure that it is installed correctly,otherwise it will not be 
able to fly normally 
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A második és harmadik fokozat esetén az akadály kikerülés                   
autómatikusan kikapcsol 

     1.0 CN Verzió 

 

Kérjük, először szerelje fel a védőburkolatot a motor védelme es a sérülések 
elkerülése esetében 

Kérjük, ellenőrizze hogy megfelelően van-e telepítve, különben nem lesz képes 
normálisan repülni 

Használati utasitás 

Összecsukott forgószárny 
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Camera pressto go home 
 

ON/OFF 
 
 
  
 

• Az elemek behelyezése a távirányítóba és a drónba 
- - 

 
 

, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Battery cover 

 
 
 

3 *AAA 
akkumulátor 

AIRCRAFT 
REQUIRES 
3.7V 

RECHARGEABLE 
MODULE BATTERY 

 
 

 

1. Kérjük, ne keverje össze a régi és az új elemeket 
2. Kérjük, ne keverje össze a különböző típusú elemeket 
3. Kérjük, cserélje ki az akkumulátort, amikor alacsony a feszültség 
4. Ha hosszabb ideig nem játszik, vegye ki az akkumulátort 

 

One key to down/Long 
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Bal oldali beállítás 

Akkumulátor fedél 

A DRÓN 3,7 V-OS 
TÖLTÉSI 

ÜZEMMÓDOT 
HASZNÁL 

AKKUMULÁTOROKH
OZ 

Autómatikus leszállás/Hosszan 
nyomva vészmegállás 

Headless mód/Hosszan 
nyomva a hazatéréshez 

Bal oldali vezérlőkar 

Autómatikus felszállás 

Fénykép készítés 

Hátsó beállítás 
Jobb oldali beállítás 
Elülső beállítás 

Jobb oldali vezérlőkar 

 Légi manőverek 

Telefon tartó 
(Alkalmazható wifi verzió) 

Sebesség váltás 

Be/Ki 

Távirányító 
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1. Vegye ki az akkumulátort a drónból 
2. Helyezze be az akkumulátort az USBc töltőkábelbe 
3. Dugja be az USB-töltőkábelt a számítógép USB-interfészének tápellátásába. A piros 

jelzőfény jelzi, hogy az akkumulátor töltődik. 
4. A  töl tés i  idő 120 perc .  A pi ros  lámpa kialszik ,  ha te l jesen fel  

van töl tve.  
 
 
 
 

 
 

 

Tips: the first push the left joystick up to start the motor,it doesn't 
make the aircraft fly 
the second push the left joystick up to let the aircraft rise 

 
1. Ensure that the battery on the aircraft is fully charged; 
2. after the battery is loaded into the aircraft,press thepower button of 

the item part,theblue lights flicker on thehorizontal ground, 
and the flicker of the aircraft indicator indicates that the aircraft rnters 
the corresponding code state. 

3. after the battery is loaded into the remote controller,thepoeer key will 
be pressed,and the blue lights will flicker to indicate that thry 
have entered the state of the right code; 

4. Push the power remote rod on the left of the remote control to the 
highest point and then push it to the lowest point,and the indicator 
ljght is always on,indicating that the indicator light is always on. 

5. The remote is ready.If the blue lights on the aircraft a 

 
 
 
 

 

Az akkumulátorok feltöltése 

Javaslatok: Vegye ki az akkumulátort a töltőből, amikor az teljesen feltöltődött. 
                   A fény ég: töltődik 
                   A fény alszik: fel van töltődve 

Magasság tartása 
Miután a gázkart (bal oldali) a drón 
felemelésére/leengedésére használta 
a levegőben, engedje el a kart, a 
drón automatikusan megtartja 
magasságát, miután elengedi a kart. 

Javaslatok: A bal kar első mozgatásával beindítja a motorokat, a drón nem száll fel. 
                   A drón csak a bal kar második mozgatásánál fog felszállni. 

A drón felkészítése a repüléshez 
 1. Győződjön meg arról, hogy az akkumulátor fel van töltve. 
2. Az elem behelyezése után nyomja meg a bekapcsoló gombot, ettől a pillanattól kezdve a 
drón körül kék fények sorozata világít, villognak, jelezve, hogy a drón a távirányító jelét 
keresi. 
3. Miután behelyezte az elemeket a távirányítóba, nyomja meg a bekapcsoló gombot, ettől a 
pillanattól kezdve villogó kék fény fog kigyulladni, jelezve, hogy a távirányító a drón jelét 
keresi. 
4. Mozgassa a távirányító bal karját a felette lévő, majd az alatta lévő pontra, ha a lámpa 
égve marad, a távirányító és a drón most együtt működik. 
5. A távirányító készen áll. Ha a drón lámpái is égnek, akkor együtt fognak működni. Most 
már használhatja a távirányítót a drón kezeléséhez. 
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• Repülési parancsok 
 

 

 

   

  
 

     
 

.. 

Emelkedés és leszállás 

Előre és hátra 

Balra és jobbra fordulás 

Bal és jobb oldali repülésvezérlő 
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When the aircraft is hovering in the air,in the event that the aircraft is 
automatically advancing forward or backward,flying sideward on the 
left or right, it can be recrified bydoing the following. 

 

 

 
 

•  Vízszintes kalibrálás 
      Vízszintes hely kalibrációs funkció 

a drón olyan esetekben használható, amikor 
a drón egy bizonyos irányba eltér 
repülés közben vagy forgás közben 
a repülés alatt. Helyezze a drónt 
egyenes és vízszintes felületre, 
mozgassa a karokat a képen jelzett irányba 
mellette a távirányító a 
jelérzékelő. Tartsa a karokat 
3 másodpercig, ha 
a távirányító kék fénye égve marad,a 
kalibrálás befejeződött. 

 
  

  

Drift to the left 
     

- - - 
 

-c•  

 

Előre 

Eltérés oda és/vagy vissza Korrekciós intézkedéseket 

Balra siklás 
Jobbra siklás 

Oldalra siklás Korrekciós intézkedéseket 
 

Ha a drón repülés közben előre vagy hátra tér el, vagy oldalra siklik 
anélkül, hogy parancsokat kapna, akkor ezeket az alábbi módszerekkel 
lehet orvosolni: 

Repülés közbeni beállítások 
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• 3D eversion 
When youare familiar with the basic 
operation,you can do some awesome& 
exciting tricks and stunts!First of all,fly 
the aircraft to a heighe of more than 3 
meters,press the 3DEverstion switch 
on the rear righr side of the transmitter, 
then push the righr rudder(in any direction) 
to make 360 degree flip. 

 

 
 
 

 
'  Jff 

 

 

Tips: 3D eversion goes better when battery power is enough 
 

• Headless mód 
No matter which direction the aircraft may rotate to,the flying direction direction 
will be as per the direction that the decoding is made. 

 

Back 
 

 

Tips: Before entering into the headless mode,plesse confirm the forward 
direction of the decoding 

 
• One-key Return 
In this mode,the aircraft automatically returns to the location of the operato.r 
Enter One-key Return: 

Pressthe button for "One-key Return" 
Exit One-key Return: 

1.Press the button again for "One-keyReturn" 
2 • Simply pushing the Direction Lever toward either direction(forward or b 

 

 

• Légi manőverek 
Ha ismeri az alapvető műveleteket, 
fantasztikus és izgalmas trükköket és 
mutatványokat hajthat végre! Először is, 
repítse a repülőgépet 3 méternél 
magasabbra ,majd nyomja meg a Legi 
manőverek gombot a távirányító jobb hátsó 
oldalán, 
majd nyomja meg a jobb oldali vezérlőkart 
(bármilyen irányba), hogy 360 fokos 
fordulatot hajtson végre. 

Vigyázat: Ezt a funkciót csak akkor javasolt használni, ha az akkumulátor jól fel van 
töltve 

Nem számít, melyik irányba forog a drón, a repülési irány megegyezik a 
dekódolás irányával. 

Balra 

Előre 

Jobbra 

Hátra 

Jobbra 

Előre 

Balra 

Hátra 

Javaslatok: Mielőtt aktiválná ezt a módot, határozza meg a drón irányát az 
aktiválás után. 

Automatikus visszatérés 
Ezt a funkciót használva, a drón visszatér a kiindulási pontra. 
 A funkció aktiválása: 
                Hosszan nyomva a headless mód gombot 
 A funkció kikapcsolása: 
                1.Nyomja meg ismét a headless mód gombot 
                2.Mozgassa a jobb oldali vezérlőkart bármely irányba(jobbra,balra,előre,hátra) 
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All lights flashing indicates that the battery is low when the aircraft is flying 
in the sky. 
Slow flashing:Battery low power 

 
 

Tips: Aircraft can not be rolled in the case of low power 
 
 

• Automatikus fel-/leszállás 
One key to rise: 
When the aircraft is on the ground,Press the button "One key to ries" on 
transmitter,At this time the aircraft will aitomatically rise toa height of 1.5 
meters. 
One key to down: 
When the aircraft stays in the air, press the descending button 
in the lower left corner of the remote control, and the aircraft 
will automatically descend to the ground at this time. 

 

• Forced stop 
For fixed versions,the aircraft does not 
stop immediately when the power 
remote rod is pulled down to the lowest 
level.As shown in the figure on the right , 
press the emergency stop button for 2 
seconds, and the aircraft will force it to 
stop. 

 
 

Tip: this opperation is very useful in emergency situations 

• Lemerült akkumulátor 
A drón lámpái figyelmeztetnek, ha az akkumulátor lemerült. 
Lassan villognak: az akkumulátor lemerült. 

Vigyázat: Nem hajthat végre légi manővereket, ha az akkumulátor la van merülve 

Automatikus felszállás: 

Amikor a drón a földön van, nyomja meg az automatikus felszállás gombot a távirányítón. 
A drón automatikusan felszáll 1,5 m magasságba. 

Automatikus leszállás: 

Amikor a drón a levegőben van, nyomja meg a távirányítón az automatikus leszállás 
gomot. A drón automatikusan leszáll abban a pontban, ahol van. 

Vészmegállás 

Ha különböző okok miatt a drón nem áll 
meg, amikor a jobb oldali kart az ellenkező 
irányba mozgatja, 
járjon el úgy, mint a következő képen, tartsa 
lenyomva a Vészmegállás gombot 2 
másodpercig, és a drón azonnal megáll. 

Javaslatok: Ez a funkció vészhelyzetekben használatos. 
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